
Abstract 

The work is dealing with the French word comme, whose polysemy involves a problematic 

determination of the part of speech. The aim of theoretical part is to map all the cases of use 

of this word by using reference dictionaries and specialized literature. The practical part 

examines in more detail the use of comme in comparison. By means of language corpora, 

comme is studied in the construction where preceded by the verb be and an adjective (être + 

ADJ + comme). This structure is analyzed from the frequency point of view in subcorpora 

representing different types of texts. The frequency analysis includes qualitative analysis of 

the right context. Another goal is to identify the occurrences with a figurative meaning and to 

search for the most frequent adjectives as candidates figuring in collocations or perhaps even 

in idioms. Finally, the potential collocations are contrasted with dictionaries either to confirm 

them or to discover new ones, yet not lexicalized.  
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